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EAN : 3276007454628
3276007454659

KYXOHHbI CMECWTENb OIHOPbIYAXHbI, MTACTUKOBbIV
BHYTPEHHWW KOPIMYC, BHELLHWW KOPMYC: ZAMAK (LIAM).

BIP VIHTIPEKTI AC YITIK APATTACTbIPFbILL, TYCI: ILLIKI KOPMYCbl
MNACTUK, CbIPTKbI KOPMYCbl 3AMAK( MAM).

@ Notice de Montage - @ Instrucciones de Montaje, @ Instrucées de Montagem, @ Istruzioni per il Montaggio,
Utilisation - Entretien Utilizacion y Mantenimiento Utilizacao e Manutencao I'Uso e la Manutenzione
@ Eyxepidio cuvappoloynong, @ Instrukcja Montazu, @ PykoBopactBo Mo C60pke MuHay, nainpanaHy xaHe
XPONC Kat GUVTHPNONG Uzytkowania i Konserwagji 1 JKcnnyaTtauuu TeXHUKanblK Kbi3met
KOPCeTy HY CKaynbiFbl
@ KepiBuuurso Mo 36ipui @ Manual asamblare, @ Instrucdes de Montagem, @ Assembly - Use -
i EkcnnyaTauii utilizare si intretinere Utilizacao e Manutencao Maintenance Manual

2022/06-V03
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% @ Préparation @ Preparacion @ Preparagéo@ Preparazione @ MpocTolpacia @ Przygotowanie
N, @ MoaroToBka @ﬂaﬁbmnay @ Niarotoeka @Pregétire @ Preparagéo @ Preparation
[

,ﬁ @ Montage @ Montaje @ Montagem @ Montaggio @ ZuvappoAdynon @ Montaz
Ly, "1 @cGopKa @AccaMGHeﬂ @36ipka @Montaj @Montagem @Assembly

() (57

@ Utilisation eau chaude-eau froide @ Utilizacion agua caliente-agua fria @ Utilizacdo dgua quente-agua fria
@ Uso acqua calda-acqua fredda @ Xprion Leotov-kpiou vepou @ Uzytkowanie zimnej wody-goracej wody
@ vcnonb3osanue ropsiveit u xonoaHoi Boakl (§3 CybIk xaHe blcTbIk cyabl konaaHy

@D sukopucranus rapsvoi-xonoaHoi Boau (@ Utilizare apa calda-apa rece @ Uso de agua quente e fria
@ Using hot and cold water

I;Q 8-+9

@ Changement de cartouche @ Cambio de cartucho @ Mudanga de cartucho () Cambio cartuccia
@ AMayn guatyyiov @ Wymiana wkiadu @ Cmena kaprpumxa @ Kaprpuaxai aybicTbipy
@D 3amina kaprpupxa @ Schimbare cartus ) Substituicio de cartucho @) Replacing the cartridge

(1) a0+12
@ Changement de mousseur @ Cambio de aireador @ Mudanca de arejador (@) Cambio rompigetto
,n @ A\ayq agpdtopa @ Wymiana perlatora ) Cmena aspatopa (€3 AyaKaHbIKTbIpFbILITbI aybICTbIPY
-Td "1 @D 3amina aepatopa @ Schimbare aerator () Substituigao do aerador @) Replacing the aerator

WAL

@ Changement de flexibles @ Cambio de flexibles @) Mudanca de flexiveis @) Cambio flessibili
Q @ AMayi Maotywy @ Wymiana weiykow instalacyjnych @ Cmena ru6koro wnaura ana cvecutens
o] ’1 (@ Kocnanaybiwka apHanras winriw wnakrrol aybicroipy @) 3amina ruyukoro wnaura ana 3miwysaya

@ Schimbare furtune flexibile ) Substituicio das mangueiras @) Replacing the hoses

(1) (1417

@Entretien @ Mantenimiento @ Manutengéao @ Manutenzione @ Zuvtpnon
@ Konserwacja@ O6cnyxuBaHue @Texum(anbm KbI3MeT KepceTy @ TexHiuHe o6cnyroByBaHHs
@ intretinere @ Manutencéo @ Maintenance

(Das

@7 Sila pression est supérieure a 5 bars, il est nécessaire de rajouter un réducteur de pression.
@ *Sila presion es superior a 5 bars, es necesario afiadir un reductor de presion.

@ *Se a pressdo for superior a 5 bars, serd necessario acrescentar um redutor de pressdo.

( \ @ * e la pressione & superiore a 5 bar, bisogna aggiungere un riduttore di pressione.
% Tbar @ *Edv n niieon umepBaivel ta 5 bars, eivat anapait n poadikn pewwtr Tiieong.
10bar @ *Jesli cisnienie jest wyzsze niz 5 baréw, nalezy dodac reduktor ciénienia.
o 2-6bar” @ *Ecm pasnenme npesbiluaer 5 6ap, HEO6X0ANUMO YCTAHOBUTb PeAyKTOp AABNEHNS.
Max dif. COLD-HOT: (@ ¥Erep KpicbiM 5 6apgaH acatbiH 60/1Ca, KbICbIM 6ICEHAETKILLIH KOCY KaXKeT.
(N Max: @ * kw0 TMck nepesmLLye 5 6ap, HEOBXiAHO ZOAATU PEAYKTOP TUCKY.
-@ e @ *Daca presiunea este mai mare de 5 bari, este necesar s adaugati un reductor de presiune.
LELN ®*Se a pressdo for superior a 5 bar, é necessario adicionar um redutor de pressao.

\ ) @*1f the pressure is over 5 bars, a pressure reducing valve must be added.




@ Préparation @ Preparacion @ Preparagéo@ Preparazione @ MposcToipacia @ Przygotowanie
@ MoproTtoBka @ﬂaﬁbmnay @ MigproToBka @Pregétire @ Preparacao @ Preparation
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,Q “} @ Montage @ Montaje @ Montagem @ Montaggio @ ZuvapupoAdynon @ Montaz
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@ Utilisation eau chaude-eau froide (@ Utilizacion agua caliente-agua fria @) Utilizagdo dgua quente-agua fria
@ Uso acqua calda-acqua fredda @ Xprion {eotou-kpuou vepol @ Uzytkowanie zimnej wody-goracej wody
@ NCNONb30BaHKUe ropsyel U XONoAHON BOAbI @ CyblK XaHe blcTbIk cyabl kongaHy

@D sukopuctans rapsivoi-xonogHoi soan @ Utilizare apa calda-apa rece @ Uso de agua quente e fria

@ Using hot and cold water

1




@ Utilisation eau chaude-eau froide @ Utilizacion agua caliente-agua fria @) Utilizagdo dgua quente-agua fria
@ Uso acqua calda-acqua fredda @ Xpron {eotoi-kplou vepoi () Uzytkowanie zimnej wody-goracej wody
@ vcnonb3osanme ropayeit n xonoaHoii Boab! (83 CybIk XaHe bICTbIK cyabl KonaaHy

@ sukopucranhs rapsyoi-xonoaHoi Boau (@) Utilizare apa calda-apa rece @ Uso de agua quente e fria

@ Using hot and cold water

3




No. Description Code No. Guarantee QTY| Remark
B013264X1 10
1 |Handle B01326411 2 1
B01326421 2
B01326431 2
B013264X2 10
2 |Beautify cover BO1326412 2 1
B01326422 2
B01326432 2
Pressing nut B157256X3 10
Cartridge 08EX28L2502 10 1| Ry
B113264X4 10
. B11326414 2
5 |Mixer body B11326424 2 |
B11326434 2
B103264X5 10
6 |Spout B10326415 2 1
B10326425 2
B10326435 2
7 |Washer B233264X6 10 1| 2y,
8 |Aerator 40.2105.000 10 1| Aasy
B133264X7 10
9 |Aerator shell B13326417 2 1
B13326427 2
B13326437 2
B263264X8 10
10 |Base B26326418 2 1
B26326428 2
B26326438 2
11 |Fixing set B233264X9 10 1
Flexible Hose - hot water - F G3/8" -12/177 mm | 544000 10 1
12 Flexible Hose - cold water - F G3/8" - 12/177 mm | 544001 10 1
Flexible Hose - hot water - F G1/2" -15/21mm | 544010 10 1
Flexible Hose - cold water -F G1/2" -15/21mm | 544011 10 1
13 |Nipple B133264X10 10 2
14 |Wrench B133264X11 10 1
14
> 13
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@ 3amixa kaptpupxa @ Schimbare cartus € Substituicio de cartucho @) Replacing the cartridge

B

@ Changement de cartouche @ Cambio de cartucho @) Mudanga de cartucho () Cambio cartuccia
& "1 @ AMayi guatyyiou @ Wymiana wikiadu @ Cmena kaptpumxa @ Kaptpumxai aybicTbipy

O35

@ @

11




@ Changement de cartouche @ Cambio de cartucho @) Mudanca de cartucho Q) Cambio cartuccia

ég "} @ AMayi guatyyiou @ Wymiana wktadu @ Cmena kaptpupxa (@ Kaptpumxai aybicTbipy

@D 3amina kaptpugxa @ Schimbare cartus € Substituigio de cartucho @) Replacing the cartridge

5 6

Q
(&)

Q
Q

—)

12




@ Changement de cartouche @ Cambio de cartucho @) Mudana de cartucho (@) Cambio cartuccia
& '} @ AMay} guaryyiou @ Wymiana wktadu @ Cmena kaptpupxa (@ Kaptpumxai aybicTbipy
@ 3amina kaptpuaxa @ Schimbare cartus () Substituicio de cartucho @) Replacing the cartridge
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@ Changement de mousseur (@) Cambio de aireador @ Mudanca de arejador @) Cambio rompigetto

0.% '} @ AMayi aepatopa @ Wymiana perlatora @ Cmena aspatopa (€3 AyakaHbIKTbIpFbILTbI aYbICTIPY

@ 3amina aepatopa @ Schimbare aerator () Substituicdo do aerador @) Replacing the aerator

1 2

@
@ Nettoyage @ KaBapiopoc (@) Oumuena
— ® lLimpieza @ Czyszczenie @) Curitare

@ Limpeza (@ Yucrka @ Limpeza
@ Pulizia @ raatpy @ Cleaning

3 a

@vinaigre @Aceto @Vkye  @O0tet
Ovinagre @:zo6t @ Ciprecy (@ Vinagre
@ Vinagre @ Ocet @ ouer @) Vinegar
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@ Changement de flexibles @ Cambio de flexibles @) Mudanca de flexiveis @) Cambio flessibili
@ AMayi Adotixwv @ Wymiana wezykéw instalacyjnych @ Cmena ru6koro wnanra ana cmecutens
@ Kocnanaybiwka apHanran uinriw wnanrtsl aybicrbipy @) 3amina rHyukoro wnawra ana smiwysaya

@ Schimbare furtune flexibile € Substituicdo das mangueiras @) Replacing the hoses

©
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@ Changement de flexibles @) Cambio de flexibles (@) Mudanca de flexiveis @) Cambio flessibili
.n ,;1 @ AMayn Moty @ Wymiana wezykéw instalacyjnych @ Cmera rubkoro wnaura ana cvecutens
s d @ Kocnanaybiwka apHanrau winriw wnanrtl aybictbipy @F) 3amina ruyukoro wnanra ans 3miwysaua
Q@ Schimbare furtune flexibile @ Substituicio das mangueiras @) Replacing the hoses
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@ (hangement de flexibles @) Cambio de flexibles @) Mudana de flexiveis @) Cambio flessibili

@ AMayn Mdotixwv @ Wymiana wezykow instalacyjnych @) Cmena rubkoro wnaura ans cvecutens
@ Kocnanaybiwka apHanraH uinriw wnaurtbl aybicrbipy @) 3amina ruyukoro wnara ana smiwysava
Q@ Schimbare furtune flexibile @) Substituicdo das mangueiras @) Replacing the hoses
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@ Changement de flexibles @) Cambio de flexibles (@) Mudanca de flexiveis @) Cambio flessibili

@ AMayn MdoTiywv @ Wymiana wezykéw instalacyjnych Q) Cmena rubkoro wnanra ana cmecutens
@ Kocnanaybiwka apHanfaH ninriw wnaurtel aybictbipy @) 3amina ruyukoro wnaxra ana 3miwysaya
Q@ Schimbare furtune flexibile ) Substituicio das mangueiras @) Replacing the hoses
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@ Entretien @ Mantenimiento @ Manutengao @ Manutenzione @ ZuvtApnon
@Konserwacja@ O6cnyxuBaHue @Texuukanbuq KbI3MeT KepceTy @ TexHi4yHe o6cnyroByBaHHA
@ intretinere @) Manutengio @) Maintenance

@ Eau claire @ Aqua limpia @) Agua limpa @) Acqua pulita G KaBapd vepo @ Czysta woda
@ Uncras sosa (B3 Tasa cy @) Yncra sosa @ Apa curatd () Agua limpa @) Clean water

@ Sans solvant @ Sin disolvente @) Sem solventes @) Senza solventi @ Xwpic dialvtika @ Bez rozpuszczalnika
@@ bes3 pacteopurens (8 epitkiwcis @) bes pactsoputens @@ Fara solvent € Sem solventes @) Solvent-free
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@ Attestation de conformité sanitaire
@ Certificado de conformidad sanitaria.
mAtestado de conformidade sanitaria.
Gcertiﬁcato di conformita sanitaria.

@ BeBaiwon VYEIOVOUIKAC CUPPOPPWONC.
@Certyﬁkat zgodnosci sanitarnej.

@ D,EKJ'IapaLWIFI O COOTBETCTBNN CAaHUTAapPHbIM HOPpMam

@ CaHunTapnblK TananTapfa COMKECTIK AeKnapaunachl

@ Heknapauia npo BigNoBiAHICTb CaHITapHUM HOpMaM

@ Atestat de conformitate sanitara
@ Certificado de conformidade sanitaria.

@ Declaration of sanitary conformity.

@@ JaTta npomssogctea: YYYY/MM
OHAipic KyHi: YYYY/MM

™

RU: nA cmeLuviBaHWA 1 peryninpoBKmy ropAaYein/xonoaHoN Boab! (ana
6bITOBOrO UCMOMb30BaHUA). 1A TOBapOB, TpebytoLLmx 06A3aTeNIbHOro
NOATBEPXAEHNA COOTBETCTBUSA, KONMIO cepTUdMKaTa\aeKnapaLv
MOXHO MOMYUUTb Ha CTOVKe UH$OPMaLMK MarasuHa Jlepya MepneH
KZ: blcTbik/cyblK Cyabl apanacTblpy XaHe peTTey YLLUiH (TYPMbICTbIK
nanpanaHyra apHanfaH). CorkecTikTi MiHAETTI pacTay/pl Tanan eTeTiH
Tayapnap YLUiH cepTUPUKaTTbIH / AeKnapaLmaHbIH KeLlipmeciH Jlepya
MepneH aykeHiHiH aknapat 6araHbiHaH anyra 6onagpl.

Made in China/CgenaHo B Kutae/
KbiTanpa »acanfaH/ KpaiHa noxogykeHHs: Kutai

* Garantie 10 ans /10 afios de garantia / Garantia de 10 anos / Garanzia 10 Anni / Eyyonon 10 tiv /
Gwarancja 10-letnia / KeiameT Mep3imi: 10 xbin / FapaHTUAHBIA cpok: 10 neT /TapaHTisi 10 pokis /
Garantie 10 ani/10-year guarantee

59790 RONCHIN - FRANCE

59790 PoHLueH, ®paHuyis.

Pabouee naBneHue: 0,2-0,6 MIMa. MakcumanbHoe gasneHuve: 1 MMa. [ns
CMeLUVBAHNA N PErYNNPOBKI FroOpAYeil/XonoaHO BoAb! (AnsA 6bIToBOro
ncnonb3oBaHua). mnopTtep \ MNpogasew \ OpraHn3auus, npuHUMaioLLas
npeTeH3nu no kayectry ToBapa B PO: 000 "Nlepya MepneH Boctok", 141031,
Poccumsa, MockoBckas 06nactb, r. Mbituiwm, OcTalikoBCcKoe wocce, A. 1.

Kymbic ictey Kbicbimbl: 0,2-0,6 MITa. Makcumangbl KbicbiM: 1 MTa. blcTbiK/cybik
Cyhbl apanacTblpy *aHe peTTey YLUiH (TYPMbICTbIK MaaanaHyfa apHanfaH).
Mmnoptep \ lNpoaasew, \ OpraHnsayusa, NpMHUMAaloLLas NPeTEH3MN MO KayecTBy
npoaykuuu B Pecnybnmke Kasaxcran: TOO «Jlepya MepneH KasaxcraH», 050000,
Pecny6nuka KasaxctaH, r. Anmatbl, yn. KyHaesa, 4. 77, BL| «PARK VIEW», 6 3Tax,
oduic N2 07. mnoptraywwbl / Catywwbl / KasakctaH PecrnybnmkacbiHaa ©Him canachl
60MbIHILIA Hapa3blIbIKTapAbl KaObAanTbIH yiibiM: «Jlepya MepneH KasakcTtaH»
’KLLUC, 050000, KasakctaH Pecny6nukachl, Anmatbl K., KoHaeB kewweci, 77 i1, «<PARK
VIEW» BO, 6-kabart, 07-KeHce.

ADEO Services - 135 rue Sadi Carnot - CS 00001
Bupo6Huk: TOB "Ageo Cepsice3 C.A.", Byn. Cagi KapHo, CS 00001,

V3rotoBntens/©Haipywi:HaumeHoBaHue: Oyu3aHb Crxd
CaHutapu Baa TekHonogxm Ko., JIta. Agpec/Mekenxaii:Ho.
253, Cayt Poyg, Xan-Tek MHpgactpuan 3oH, JlyHbuaH TayH,
HaHb"aHb Cntn, LlloaHbuxoy Crtu, OyusaHb MpoBuHC,
Kutair//KpiTan.

[InA caHiTapHO -NobyToBOro BMKopUcTaHHA. ImnopTep: TOB "Jlepya
MepneH YkpaiHa", 04201 YkpaiHa, m.Kuis, Byn. lNonapxa 17A, +380
44 498 46 00. ImnopTep NpuiiMae NpeTeHsii Bif CNoKMBayiB Wo[0
TOBapy, a TaKOX MPOBOAUTb 1IOr0 PEMOHT, TEXHIUHE i rapaHTiliHe
06cnyroByBaHHs. TepmiH npuaaTHocTi: 10 poKis.

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin,

Hosted in Leroy Merlin Fourways Store 35 Roos Street, Witkoppen Ext
97, Sandton, 2191 Johannesburg, Gauteng, South Africa

Tel: +27 10493 8000 Email: contact@leroymerlin.co.za



